
 

DIE INDISCHEN HANDSCHRIFTEN AN DER 
UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK WIEN 

 
Die folgende Liste (eingegeben von Utz Podzeit) enthält alle indi-
schen Handschriften, die an der Universitätsbibliothek Wien aufbe-
wahrt werden. Es handelt sich dabei um jene drei Handschriften-
sammlungen, die von Georg Bühler, Eugen Hultzsch und A. Führer 
in der zweiten Hälfte des 19. Jahrhunderts nach Wien gebracht wor-
den sind. Ausführlichere Informationen zu den einzelnen Handschrif-
ten finden Sie in: Utz Podzeit, Die indischen Handschriften an der 
Universitätsbibliothek Wien. Zusammengestellt und mit Indizes und 
Appendizes versehen. (BIBLOS-Schriften 142). Wien 1988, 214 S. 
Es gibt eine Mikrofiche-Ausgabe der Handschriften. Für Kopien bzw. 
weitere Auskünfte wenden Sie sich bitte an Frau Dr. Sylvia Stapel-
feldt, Leiterin der Fachbereichsbibliothek für Südasien-, Tibet- und 
Buddhismuskunde der Universität Wien: 
Sylvia.stapelfeldt@univie.ac.at

 
Bhagavatīsūtra 

Jainaliteratur; Aṅga. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9425. – Standortbezeichnung: MN 5. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 18. Jh.). – Schrift: Jainanāgarī. – 
Sprache: Prakrit. – Umfang: 612 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: // om // 
namo vītarāgāya // namo [   ] / namo siddhāṇaṃ / – expl.: śrīvivāhapannattī 

mailto:Sylvia.stapelfeldt@univie.ac.at


a  

paṃcamaṃ aṃgaṃ sammattaṃ / cha // cha // śrīr astu // śubhaṃ bhavatu // 
kalyāṇam astu // 

 

Śrīdharasvāmin: Bhagavadgītāṭīkā Subodhinī 
Gītā-Literatur; Advaita-Exegese. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9426. – Standortbezeichnung: MN 6. 
Datierung der Abschrift: śake 1505 (= 1583 n. Chr.). – Schrift: Devanāgarī. 
– Sprache: Sanskrit. – Umfang: 121 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: //  
// śrīgaṇeśāya namaḥ // śrīsarasvatyai namaḥ // śeṣāśeṣamukhavyāk-
hyācāturyaṃ tv ekavaktrataḥ // dadhānaṃ adbhutaṃ vaṃde paramānaṃ-
dasadguruṃ // 1 // – expl.: śrīdharasvāmiyatinā kr̥tā gītāsubodhinī /  // 
svaprāgalbhyabalād viloḍya bhagavadgītāṃ tadaṃtargataṃ tattvaṃ 
prepsur upaiti kiṃ gurukr̥pāpīyūṣadr̥ṣṭiṃ vinā / (...) iti śrībhaga-
vadgītāṭīkāyāṃ subodhinyāṃ śrīdharasvāmiviracitāyāṃ aṣṭādaśo ´dhyāyaḥ 
//  // 18 // cha // śake 1505 subhānusaṃvatsare mārgaśīrṣavadi 2 gurau 
likhitam idaṃ pustakaṃ / (...) 

 

Bhaṭṭojidīkṣita: Prauḍhamanoramā 
Grammatik; unvollständig (der Text bricht bei der Bespre-
chung des Bahuvrīhi-Kompositums ab). Selbstkommentar 
des Bhaṭṭojidīkśita zu seiner Siddhāntakaumudī. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9427. – Standortbezeichnung: MN 7. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 116 Fol.; Fol. 48 fehlt; Fol. 116v mit 4,5 Zei-
len beschrieben. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: oṃ śrīgaṇeśāya namaḥ //  

 



a  

// dhyāyaṃ-dhyāyaṃ paraṃ  brahma smāraṃ-smāraṃ guror giraḥ // 
siddhāṃtakaumudīvyākhyāṃ kurmaḥ prauḍhamanoramāṃ // 1 // – expl.: 
sūyasyeti / vyadhikaraṇapado bahuvrīhiḥ ata eva jñāpakā 

 

Kṣīrasvāmin: Amarakośodghāṭana 

Lexikographie; unvollständig. 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9428. – Standortbezeichnung: MN 8. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 17. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 215 Fol. Es fehlen die Fol. 1 bis 146, 148 
und 168 bis 169. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: padāti 3645 sā triguṇā 
anīkinī / gaja 2187 ratha 2187 aśva ()61 padāti 10935 – expl.: pariraṃbhaḥ 
pariṣvaṃgaḥ saṃśleṣa uṣagūhanaṃ / nirgharṇanaṃ tu nidhyānaṃ 
darśanālokanekṣaṇaṃ / 31 / .............. / aliṃganārthe //   // 
 

Karka: Kātyāyanasūtrabhāṣya 

Ritual; Kommentar zum Kātyāyanaśrautasūtra; unvoll-
ständig (enthalten: Anfang des 5. Adhyāya). 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9429. – Standortbezeichnung: MN 9. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 17. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 25 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: (Fol. 
1r:) karkabhāṣya adhyāya 5 u. jayadevasyedaṃ pustakaṃ // (Fol. 1v:) oṃ //  
// śrīgaṇeśāya namaḥ // agnihotrāṃtāni karmāṇi anuvihitāni idānīṃ śruti-
maṃtrapāṭhakrameṇa cāturmāsyānām anuvidhānaṃ kriyate / – expl.: (Fol. 
25v:) śatena nivartyate / tadvikāreṣu suvarttamānaḥ kena nivāryate / anvā-
rambha 

 

 



a  

Mallinātha: Sañjīvinī. Kommentar zu Kālidāsa’s 
Kumārasaṃbhava 

Kāvya-Literatur; unvollständig (enthalten: Sarga 1 bis 
7,74). 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9430. – Standortbezeichnung: MN 10. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (etwa Ende 16. / Anfang 17. Jh.). – 
Schrift: Devanāgarī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 108 Fol. – Beschreib-
stoff: Papier. – inc.: . . // oṃ namaḥ śrīgaṇeśāya namaḥ // śrīsarasvatyai 
namaḥ śrīparamagurubhyo namaḥ // . . // mātāpitr̥bhyāṃ jagato namo 
vārddhakajāyate // sadyo dakṣiṇadr̥kpātasaṃkucadvāmadr̥ṣṭaye // 1 //  – 
expl.: vivr̥ddhacaṃdrakāṃtyāsaraḥ iti śrīmahopādhyāyakolācalaracā kumā-
rasaṃbhavasyeyaṃ ṭīkā samāptā // . . . . 
 

Vaṃśabrāhmaṇa 

Śatapathabrāhmaṇa, Ausz. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9431. – Standortbezeichnung: MN 11. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1793 (= 1736 n. Chr.). – Schrift: Devanā-
garī und Jainanāgarī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 9 Fol. – Beschreib-
stoff: Papier. –expl.: saṃvat 1793 varṣe . . . . . devākarasutaratneśvareṇa 
li(kh)itaṃ pustakaṃ paṭhanārthaṃ // śubhaṃ bhavatu kalyāṇam astu // śrīr 
astu //         // 
 

Nīlakaṇṭha: Śuddhimayūkha 

Dharma; Bhagavantabhāskara, Ausz. (= 11. mayūkha). 

 



a  

Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9432. – Standortbezeichnung: MN 12. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1858 (= 1801 n. Chr.). – Schrift: Devanā-
garī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 32 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
// śrīgaṇeśāya namaḥ // uktvā pāpaviśuddhiṃ natvā bhāsvatpadāṃbujaṃ 
samyak // – expl.: saṃvat 1858 nānāśrāvaṇavid. // some // śrīr astu // ka-
lyāṇam astu // śubhaṃ bhavatu //    // jayo ´stu //  
 

Āpastambīya Gr̥hyasūtra 

Ritual; unvollständig. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9433. – Standortbezeichnung: MN 13. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 12 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
śrīgaṇeśāya namaḥ. // hariḥ oṃ // atha gārhyāṇi karmāny udagayanapūr-
vapakṣāhaḥ puṇyāheṣu kārmāṇi yajñopavītī pradakśiṇaṃ 
 

Siṃhāsanadvātriṃśikā 

Erzählungsliteratur. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9434. – Standortbezeichnung: MN 14. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī und Jai-
nanāgarī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 12 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
– inc.: // om // śrīgaṇeśāya namaḥ // yaṃ brahmavedāṃtavido vadaṃti 
paraṃ ptradhānaṃ pur(u)ṣaṃ tathānye viśvodgateḥ kāraṇam īśvaraṃ vā 
tasmai namo vighnavināśanāya // 1 //  – expl.: tadā śāpamokṣo bhaviṣyati 
tava pramādena śāpam uktāḥ / iti siṃhāsanabhattīsīkathā 32 mī 

 



a  

saṃpūrṇam // 
 

Viṭṭhala: Avyayārthanirūpaṇa 

Grammatik. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9435. – Standortbezeichnung: MN 15. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 8 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: śrīgaṇeśāya 
namaḥ / cādir nipātaḥ iti ādir yasya saḥ cādiḥ ādiśa . . vyavasthā vācī // – 
expl.: iti śrī avyayārthasaṃpūrṇam samāptaṃ rāma śubham astu śiva oṃ 

 

Sāhityaślokāḥ 

(Der Titel findet sich nur auf einem dem Manuskript vor-
gebundenen Titelblatt. Kein Kolophon vorhanden) 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9436. – Standortbezeichnung: MN 16. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 8 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: āgaṃtavy-
aṃ sthātavyaṃ kīdr̥śāḥ samācārāḥ kutaḥ samāgataṃ kācid vārttā vaktavyā 
kiṃ uktaṃ (etc.) 

 

Paramarahasya 

Pāñcarātra; unvollständig (enthalten: Adhyāyas 3-5; 16-
18; 31). 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9437. – Standortbezeichnung: MN 17. 

 



a  

Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 17. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 70 Fol. (Fol. 9-32; 41-66 fehlen). – Be-
schreibstoff: Papier. – inc.: (Fol. 1r:) agastyasaṃhitā (Fol. 1v:) śrīpārvaty 
uvāca //   // sarvajña sarvalokeśa sarvaduḥkhaniṣūdana // sarveṣāṃ suga-
maḥ paṃthāḥ ko me vada dayānidhe // 1 // īśvara uvāca // śr̥ṇudhvāvahitā 
devi yad etat pratipādyate // sarveśvaraḥ sarvamayaḥ sarvabhūtahite rataḥ 
// 2 // – expl.: (Fol. 70r:) japtvā tasmāt pramucyeta niyatāniyatāśanaḥ // 
jayābhikāṃkṣiṇāṃ rājñām asmād anyo na vidyate // 

 

Vararuci: Prayogaviveka 

Grammatik; unvollständig. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9438. – Standortbezeichnung: MN 18. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 17.-18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 6 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
śrīgaṇeśāya namaḥ // prayogam icchatā jñātuṃ jñeyaṃ kārakam āditaḥ // 
saṃjñayā ṣaḍvidhaṃ bhedās trayoviṃśatidhā punaḥ // 1 // 
 

Śaṅkara: Br̥hadāraṇyakopaniṣadbhāṣya 

Philosophie, Advaita; unvollständig (enthalten: Adhyāya 
1, Brāhmaṇa 1 vollständig; Brāhmaṇa 2 teilweise). 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9439. – Standortbezeichnung: MN 19. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 17.-18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 11 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: (Fol. 
1r:) śāṃkhāyanagr̥hyasmr̥ti (Fol 1v:) śrīgaṇeśāya namaḥ // oṃ namo 
brahmādibhyo brahmavidyāsaṃpradāyakanr̥bhyo vaṃśarṣibhyo namo 
gurubhyaḥ // uṣā vā aśvasyeti evam ādyā vājasaneyibrāmaṇopaniṣat tasyā 

 



a  

iyam alpagraṃthā vr̥ttir ārabhyate // – expl.: tasyāsya prathamajasyāgner 
aśvamedhopayogikasyārkavirājaś cityātmakasyāśvasyeva darśanam ucya-
te // 
 

Nemicandrasūri: Pravacanasāroddhāra 

Jainaliteratur, nicht-kanonisch; Enzyklopädie; unvollstän-
dig. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9440. – Standortbezeichnung: MN 20. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1689 (= 1632 n. Chr.). – Schrift: Jainanā-
garī. – Sprache: Prakrit. – Umfang: 92 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
(...........) jāyājāyākappoya / pariṭhavaṇuccārakaraṇavihī 6 // 24 // – expl.: iti 
pravacanasāroddhāraprakaraṃ saṃmattaṃ // saṃvat 1689 varṣe .............. 
śrījesalamerumadhye likhitaṃ / ............... 
 

Trimalla: Pūjāvidhinirūpaṇa 

Ritual, Darstellung der täglichen pūjā; unvollständig (ent-
halten: 3. Kapitel). 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9646. – Standortbezeichnung: MN 21. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 10 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
śrīgaṇeśāya namaḥ // śrīgurave namaḥ // brāhme muhūrtte cotchāyetyādi 
gurustutyādikaṃ kr̥tvā – expl.: iti śrīmatpāśupataśrīśaṃkaranārāyaṇagur-
vanujñīkr̥taṃ trimallena nirūpitaṃ pūjāvidhinī(ma)rūpyanāmatr̥tīyopadeśaḥ 
samāptaḥ // śubhaṃ bhavatu //   / śivo jayatu / sveṣṭasmaranam astu // 
 

 



a  

Keśava Bhaṭṭa: Nr̥siṃhacampū 

Kāvya-Literatur. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9647. – Standortbezeichnung: MN 22. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1823 (= 1766 n. Chr.). – Schrift: Devanā-
garī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 16 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
śrīgaṇeśāya namaḥ // kanakarucidukūlaḥ kuḍalollāsigallaḥ śamitabhuva-
nabhāraḥ ko ´pi lilāvatāreḥ / tribhuvanasukhakārī śeṣadhārinr̥siṃhaḥ pari-
kalitaramāṃgo maṃgalaṃ nastanotu // 1 // – expl.: iti śrīmanmahārājād-
hirājas br̥hanīyaśauyaudhāryagaṃbhīryādy anekānadyaguṇagaṇavirā-
jamānaśrīmadumāpatir dalapatiḥ rājodyotivabhaṭṭaśrīkeśavaviracite cam-
pukāvye paṃcamastabakaḥ // 5 // .. saṃvat 1823 // ....... 
 

Śūdraśrāddhapaddhati 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9648. – Standortbezeichnung: MN 23. 
Datierung der Abschrift: undatiert< *18. Jh.(. – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 7 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Dinakara: Dinakaroddyota 

Dharma; unvollständig (enthalten: Saṃnyāsapaddhati). 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9649. – Standortbezeichnung: MN 24. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 17.-18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 13 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
srīgaṇeśāya namaḥ // oṃ   atha sanyāsavidhiḥ // saṃnyāsaś catuedhā // 
kuṭicakabahūdakahaṃsaparamahaṃsabhedāt tatra vairāgyam āturatā 

 



a  

bhayam āyuṣaś caturthabhāgaś ceti catvāraḥ kālāḥ / 
 

(Yogaśataka-sabhāṣya) 

Der Titel ist lediglich auf dem handgeschriebenen Zettel-
verzeichnis der UB Wien verzeichnet. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9650. – Standortbezeichnung: MN 25. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 17. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 28 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
śrīgaṇeśāya namaḥ // kr̥tsnasya taṃtrasya gr̥hītadhāmnā cikitsā vipra 
kr̥tasya dūraṃ vidagdhapratipūjitasya kariṣyate yogaśatasya vaṃdhaḥ // 1 
// 

 

Garbha-,  Laghusaṃnyāsa-,  Āruṇiya-, 
Br̥hatsaṃnyāsa-,  Haṃsa-,  Paramahaṃsa-

Upaniṣad 

Upaniśad; Laghusaṃnyāsa- und Āruṇiya-Upaniśad un-
vollständig. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9651. – Standortbezeichnung: MN 26. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 17. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 6 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Rudravidhāna 

Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 

 



a  

Wien: I 9652. – Standortbezeichnung: MN 27. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 17. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 13 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Darśapūrṇamāsahautraprayoga 

Ritual; Handbuch für das Neu- und Vollmondopfer. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9812. – Standortbezeichnung: MN 28. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (19. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 8 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Śrīpatibhaṭṭa: Jyotiṣaratnamālā 

Jyotiṣa. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9813. – Standortbezeichnung: MN 29. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1527 (= 1470 n. Chr.). – Schrift: Devanā-
garī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 36 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
śrīgaṇeśāya namaḥ // prabhavaviratimadhyajñanavaṃdhyānitāṃtaṃ vidi-
taparamatattvāyatraṃte yogino ...  – expl.: iti śrīśr(ī)patibhaṭṭaviracitāyāṃ 
jyotiṣaratnamālāyāṃ devapratiṣṭhāprakaraṇaṃ // viṃśati samāptam iti 
pūrṇaṃ // cha // ... // saṃvat 1527 śāke (13)92 tatra jyeṣṭhamāse śukla-
pakṣe ... liṣatam ........ 
 

Ganeśadaivajña: Jātakālaṃkāra 

Jyotiṣa. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 

 



a  

Wien: I 9814. – Standortbezeichnung: MN 30. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1879; śaka 1744 (= 1822 n. Chr.). – 
Schrift: Devanāgarī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 15 Fol. – Beschreib-
stoff: Papier. – inc.: oṃ śrībhagavatyai namaṃ   sānaṃtaṃ praṇipatya 
siddhisadanaṃ laṃbodaraṃ bhāratīṃ sūryādigrahamaṃdalaṃ nijaguruṃ 
... – expl.: iti śrīgopālātmajaganeśadaivajñavisvate jātakālaṃkāre kavi-
vaṃśānuvarṇanaṃ paṃcamo ´dhyāyaḥ saṃvat // 1879 
śrāvaṇakr̥ṣṇadvādaśī 12 caṃdravāsare śubhaṃ bhūyād maṃgalaṃ astu // 
saptarṣa saṃvat ... śake 1744 // dīrghāyuḥ śubhaṃ 
 

Nīlakaṇṭha: Pratiṣṭhāmayūkha 

Dharma; Bhagavantabhāskara, Ausz. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9815. – Standortbezeichnung: MN 31. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 23 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
śrīgaṇeśāya namaḥ // mahomahat samārādhya jalotsargam athoktavān / 
pratiṣṭhāṃ sarvadevānāṃ nīlakaṃṭho vadaty asau /  – expl.: sthāne tāṃ 
stāpayitvaivaṃ kuryād āvāhanādikaṃ // jaṃgamā ced abhipretā ced 
yāmāvāhanādikam // kuryāt tadanu tāṃ sthāpayed vidhipūrvakam // 

 

Smr̥tisārasamūha 

Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9816. – Standortbezeichnung: MN 32. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1922; śaka 1787 (= 1865 n. Chr.). – 
Schrift: Devanāgarī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 13 Fol. – Beschreib-
stoff: Papier. – inc.: śrīgaṇeśāya namaḥ / śrīmadiṣṭadevatābhyāṃ namaḥ / 
śrīvidyeśaṃ praṇipatya śaradāṃ gurum eva ca / smr̥tisārasam(ū)ho yaṃ 
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likhyate ca mayā śubhaḥ / 1 /  – expl.: iti āśaucaprakaraṇaṃ saṃpūrṇaṃ // 
saṃvat 1922 varṣe śāke 1787 ......... iti śrīsm(r̥)tisamuc(c)ayasaṃpūrṇaḥ // 
mulaśaṃkara abhayaśaṃkara // umāśaṃkarasya pustakaṃ // śrīr astu // 
āśaucaparakar(a)ṇasaṃpūrṇa 
 

Govardhana: Draupadīvastrāharaṇa 

Kāvya-Literatur. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9817. – Standortbezeichnung: MN 33. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1880; śaka 1745 (= 1823 n. Chr.). – 
Schrift: Devanāgarī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 7 Fol. – Beschreibstoff: 
Papier. – inc.: śrīgaṇeśāya namaḥ //   // śrīkr̥ṣṇāya namaḥ //   // atha drau-
pad(ī)vastrāharaṇaṃ likhyate / śrī // śrī // yo gopanārīparihāsakārī yo gopa-
gopāhitadarpadārī // – expl.: itiśrīmadanamohanadāsānudāsagovardha-
nakr̥to draupadīvastrāharaṇaślokaprabaṃdhaḥ samāptaḥ // srīr astu //    // 
kalyāṇam astu // saṃvat 1880 śāke 1745 kārtika .. likhitam idaṃ pustakaṃ 
bha(r)t(r̥)hariśaṃkareṇa 
 

Likhitasmr̥ti 
Dharma; vollständig. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9818. – Standortbezeichnung: MN 34. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 5 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
śrīgaṇeśāya namaḥ // iṣṭāpūrtte prakarttavye brāmaṇena prayatnataḥ // 
iṣṭena (      ) mokṣam avāpnuyāt // 1 //  – expl.: dha (        ) ṣu sarvatra 
lakṣmīr vasati te sadā // yatra yatra ca saṃkīrṇaṃ ātmānaṃ manyate dvi(  
) tatra tatra nilair homagāyatry aṣṭaśataṃ japet //   // likhitaproktadhar-
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maśāstra 
 

Dāmodara: Yantracintāmaṇi 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9819. – Standortbezeichnung: MN 35. 
Datierung der Abschrift: undatiert (ca. 18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 62 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 

 

Nāgojibhaṭṭa: Śabdakaustubha 

Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9820. – Standortbezeichnung: MN 36. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 17. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 111 Fol.; Fol. 63 fehlt. – Beschreibstoff: Pa-
pier. 

 

Adhvara 

Śatapathabrāhamaṇa, Ausz. (enthalten: 3. Kāṇḍa). 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9869. – Standortbezeichnung: MN 37. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 17. Jh.). – Schrift: Devanāgarī und 
Jainanāgarī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 217 Fol.; die Folios 1, 4 bis 
10, 69 und 177 fehlen. – Beschreibstoff: Papier. – expl.: °yoṣāyā r̥co hotuḥ 
prajanayati tasmād dhotr̥camasā(sā)t // 25 // brāhmaṇaṃ / 5 // saptamaḥ 
prapāṭhakaḥ s(a)māptaḥ // kaṃdikā // 114 // sarvasminn adhvare kāṃḍe 
kaṃḍikāsaṃkhyā 857 // 
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Ṣaṣṭisaṃvatsarīphala 

Jyotiṣa. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9870. – Standortbezeichnung: MN 38. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1684 (= 1627 n. Chr.). – Schrift: Devanā-
garī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 10 Fol.; Fol. 2 fehlt. – Beschreibstoff: 
Papier. – inc.: śrīrāmāya namaḥ // prabhavo1 vibhavaḥ2 śuklaḥ3 pramodo4 
´tha prajāpatiḥ5 / aṃgirā6 śrīmukho7 bhāvo8 yuvā9 dhātā10 tathaiva ca // 1 // 
 

Bhāskara: Līlāvatī 
Mathematik. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9871. – Standortbezeichnung: MN 39. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 65 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: // 
śrīgaṇeśāya namaḥ // gurave namaḥ // avighnam astu // prītiṃ bhaktajana-
sya yo janayate vighnaṃ vinighnan smr̥tas taṃ 
vr̥ṃdārakavr̥ṃdavaṃditapadaṃ natvā mataṃgānanaṃ // – expl.: iti 
śrībhāskarācāryaviracitāyāṃ gaṇitapādyāṃ līlāvatyāṃ aṃkapāśavyavahā-
raḥ / graṃthaḥ samāptaḥ // śrīr astu // śrīguruprasādāt śubhaṃ bhavatu // 
jyotirvidrāmakr̥ṣṇasyedaṃ pustakaṃ // śrīḥ ................ 
 

Vetālapañcaviṃśati 
Erzählungsliteratur. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9872. – Standortbezeichnung: MN 40. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1710; śaka 1575 (= 1653 n. Chr.). – 
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Schrift: Devanāgarī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 37 Fol. – Beschreib-
stoff: Papier. 
 

Mantraśr̥ṃkhalā 

Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9873. – Standortbezeichnung: MN 41. 
Datierung der Abschrift: śaka 1755 (= 1833 n. Chr.). – Schrift: Devanāgarī. 
– Sprache: Sanskrit. – Umfang: 15 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Yogaśata 

Medizin. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9874. – Standortbezeichnung: MN 42. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1760 (= 1703 n. Chr.). – Schrift: Devanā-
garī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 23 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
// śrīgaṇeśāya namaḥ // praṇamya dhanvaṃtariṃ ādidevaṃ sarvasya 
dhātāram aciṃtyam ādyaṃ // – expl.: iti śrīdhanvaṃtariṇā viracitaṃ 
yogāṇāṃ śataṃ saṃpūrṇam // saṃvat 1760 varṣe pauṣasya site pakṣe 
daśamyāṃ saumyavāsare ru. gaṃgādharātmajasya someśvarasya lekhaḥ 
//         // 
 

Caraṇavyūha 

Yajurveda, Ausz. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9875. – Standortbezeichnung: MN 43. 
Datierung der Abschrift: śaka 1711 (= 1789 n. Chr.). – Schrift: Devanāgarī. 
– Sprache: Sanskrit. – Umfang: 4 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
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śrīgaṇeśāya namaḥ // om // atāthaś caraṇavyūhaṃ vyākhyāsyāmas tatra 
yad uktaṃ cāturvedyaṃ catvāro vedā vijñātā bhavaṃti r̥gvedo yajurvedaḥ 
sāmavedo hy atharvavedaś ceti tatra r̥gvedasyāṣṭau bhedā bhavaṃti carcā 
śrāvakaś carcakaḥ śravaṇīyapāraḥ kramaśaṭhaḥ kramajaṭhaḥ kramarathaḥ 
kramadaṃdaś ceti 
 

Gopālabhaṭṭa: Rasikarañjinī 
Poetik; unvollständig. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9876. – Standortbezeichnung: MN 44. 
Datierung der Abschrift: undatiert (18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 8 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 

 

Hemacandra: Anekārthasaṃgraha 

Lexikographie; homonymisches Lexikon. 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9959. – Standortbezeichnung: MN 45. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1632 (= 1575 n. Chr.). – Schrift: Jainanā-
garī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 92 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
// om // śrīgurubhyo namaḥ // dhyātvārhataḥ 
kr̥taikārthaśabdasaṃdohasaṃgrahaḥ // ekasvarādiṣaṭkāṃhyā kurve-
nekārthasaṃgrahaḥ // 1 – expl.: aho batānukaṃpāyāṃ khedāmaṃtraṇāyor 
api // 60 // ity ācāryaśrīhemacaṃdraviracite ´nekārthasaṃgrahe anekārtha-
seṣaḥ samāptaḥ // saṃvat 1632 varṣe // 

 

Śaṅkara: Bhagavadgītābhāṣya 

Philosophie; Advaita. 
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Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9960. – Standortbezeichnung: MN 46. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1899 (= 1842 n. Chr.). – Schrift: Devanā-
garī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 157 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – 
inc.: śrīgaṇeśāya namaḥ //    // nārāyaṇaḥ paro vyaktādaṃdam avyakta-
saṃbhavaṃ // aṃḍasyāṃtas tv ime lokāḥ saptadvipā ca medinī // – expl.: iti 
śrīgoviṃdabhagavatpūjyapādaśiṣyasya paramahaṃsaparivrājakācāryasya 
śrīmatśaṃkarabhagavataḥ kr̥te śrīgītābhāṣye ´ṣṭādaśo ´dhyāyaḥ samāptaḥ 
// 18 //        // śubhaṃ bhavatu // kalyāṇam astu // samāpto ’yaṃ graṃthaḥ 
//              // saṃvat 1899 varṣe asāḍhamāse śukle pakṣe tīthau 2 
dvitīyāyāṃ ravivāsare samāptir yātā śubhagraṃthasaṃkhyā 5100 //       // 
śrīkr̥ṣṇāya // 

 

Itihāsasamuccaya 

Epik; Mahābhārata; Zusammenstellung kurzer Episoden 
aus dem Mahābhārata. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9961. – Standortbezeichnung: MN 47. 
Datierung der Abschrift: undatiert (ca. 18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 153 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – expl.: iti 
śrī itihāsasammuccaye puṃdarikanāradasaṃvādo nāmādhyāyaḥ //      // śrī 
//      śrī // ya idaṃ śr̥ṇuyān nityam itihāsasamuccayam / dharmārthakāmān 
saṃprāpya paścān mokṣaṃ samaśnute // 
 

Kṣīrasvāmin: Amarakośaṭīkā 
Lexikographie; unvollständig (enthalten: II 4,30-157; II 
4,161 - 6,58; III 1,4-56; III 2,13-26; III 2,43 - III 3,61; III 
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3,71-12; III 3,97 - III 6,9; III 6,15-24; III 6,43-45) 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9962. – Standortbezeichnung: MN 48. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 296 Fol.; Folios 1-74, 107, 131-132, 136-210, 
220-232, 235-236, 246, 251, 290-291, 294-295 fehlen.  – Beschreibstoff: 
Papier. 

 

Śikṣā 

Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9963. – Standortbezeichnung: MN 49. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 35 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: oṃ 
namaḥ śrīgaṇeśāya / oṃ    atha śikṣāṃ pravakṣyāmi pāṇinīyaṃ mataṃ 
yathā / śāstrānupūrvaṃ tad vidyād yathoktalokavedayoḥ / prasiddham api 
śabdārtham avijñātam abuddhibhiḥ / – expl.: ādityāḥ / saptarṣayaḥ / divāḥ / 
viśvedevāh / sādhyāḥ / vasavaḥ / vājinaḥ / devapatnyo devapatnayaḥ // 62 
// 5 // iti paṃcamo ´dhyāyaḥ samāptam iti //   //     śrī / śrī // 
 

Yājñavalkyaśikṣā 

Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9964. – Standortbezeichnung: MN 50. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 5 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 

 

Lakṣmaṇa: Śāradātilaka 

Śaktismus; unvollständig (enthalten: paṭalas 15, 16, 17). 
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Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9965. – Standortbezeichnung: MN 51. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 17. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 25 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
sītārāmāya namaḥ / atha vakṣye mahāmaṃtrān viṣṇoḥ sarvārthasādhakān  
yasya saṃsmaraṇāt satto bhavābdheḥ pāramāśritāḥ /  – expl.: prīṇayeda-
nayā stutyā jagannāthaṃ jaganmayaṃ / dharmārthakāmamokṣāṇāṃ 
āptaye puruṣottamaṃ // iti śrīśāradātilake saptadaśaḥ paṭalaḥ // sītārāmo 
jayati // cha // cha // 
 

Hastāmalakaṭīkā 

Philosophie;Vedānta. 
Erwerber: E. Hultzsch; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 9966. – Standortbezeichnung: MN 52. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1866 (= 1809 n. Chr.). – Schrift: Devanā-
garī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 15 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
śrīgaṇeśāya namaḥ // oṃ namaḥ paramātmane //kas tvaṃ śiśo kasya kuto 
´si gaṃtā kiṃ nāma te tvaṃ kuta āgato ´si //  – expl.: iti hastāmalaṭīkā 
saṃpūrṇatāṃ agāt / saṃvat // 1866 // āṣāḍhaśuklapaṃcamyāṃ 
caṃdravārānvitāyāṃ likhiteyaṃ pustakī śubhā // śubhaṃ bhūyāt // śrīrāma 
// 
 

Kiṣkindhākāṇḍa 

Epik; Rāmāyaṇa, Ausz. (enthalten: Kiṣkindhākāṇḍa ab 2, 
sarga). 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14376. – Standortbezeichnung: MN 53. 
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Datierung der Abschrift: undatiert; (18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 107 Fol.; Fol. 35 fehlt. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Kamalākara: Śūdradharmanirūpaṇa 

Dharma. 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14377. – Standortbezeichnung: MN 54. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 98 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
śrīgaṇeśāya namaḥ //    // srigurugaṇapatiṣṭadevatābhyo namaḥ //    // 
praṇamya rāmapitarau kamalākaraśarmaṇā // rāmakr̥ṣṇatanūjena śūdrad-
harmo nirūpyate // 1 // 

 

Śivapurāṇa 

Purāṇa; unvollständig. 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14378. – Standortbezeichnung: MN 55. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 119 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Ekanāthabhaṭṭa: Kirātārjunīyaṭīkā 

Kāvya-Literatur. Auszug. 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14379. – Standortbezeichnung: MN 56. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 56 Fol.; Folios 1-20 fehlen. – Beschreibstoff: Pa-
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pier. 
 

Keśava: Vyavahārasāra 

Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14380. – Standortbezeichnung: MN 57. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1737 (= 1680 n. Chr.). – Schrift: Devanā-
garī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 8 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Samavāo (Skt.: Samavāyāṃgasūtra) 

Jainaliteratur; Aṅga. 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14381. – Standortbezeichnung: MN 58. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (17. Jh.). – Schrift: Jainanāgarī. – Spra-
che: Prakrit. – Umfang: 47 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
śrīvītarāgāya // suyaṃ me āusaṃ teṇaṃ / bhagavayā evamakkhāyaṃ / 
khalu samaṇeṇaṃ / bhagavayā mahāvīreṇaṃ // – expl.: śrīsamavāyāṃ-
gasūtraṃ / cauthaṃ aṃgaṃ saṃmattaṃ / graṃthāgraṃ / 1668 // cha // śrī 
// śrī // 
 

Kālidāsa: Raghuvaṃśa 

Kāvya-Literatur; mit dem Kommentar des Mallinātha. 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14382. – Standortbezeichnung: MN 59. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1856, śaka 1721 (= 1799 n. Chr.). – 
Schrift: Devanāgarī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 225 Fol. – Beschreib-
stoff: Papier. 
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Yājñavalkyasmr̥ti (mit Mitākṣarā des Vijñāneśva-
ra) 

Dharma; 3 Bände. 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14383. – Standortbezeichnung: MN 60. 
Schrift: Devanāgarī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 533 Fol. (3 Bde.) – 
Beschreibstoff: Papier. 
 

Rāma: Muhūrtacintāmaṇi 
Jyotiṣa. 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14384. – Standortbezeichnung: MN 61. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1882 (= 1825 n. Chr.). – Schrift: Devanā-
garī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 39 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
// śrīgaṇeśāya namaḥ // gaurīśravahketakapatrabhaṃgam ākr̥ṣya hastena 
dadanmukhāgre vighnaṃ muhūrttākalitadvitīyadaṃtapraroho haratu dvipā-
syaḥ // 1 //   – expl.: tadātmajo udāradhīvibudhanīlakaṃṭhānujo gaṇeśapa-
dapaṃkajaṃ hr̥di nidhāya rāmābhidhaḥ // girīśanagare vare bhujabhujeṣu 
caṃdrair mite 1522 śake (= 1600 n. Chr.) viniramādimaṃ khalu muhūrtta-
ciṃtāmaṇiṃ // 10 // iti śrīdaivajñānaṃtasutadaivajñarāmaviracite muhūrtta-
ciṃtāmaṇau gr̥hapraveśaprakaraṇaṃ // saṃvat 1882 nābhādrapadamāse 
kr̥ṣṇapakṣe .... // samāptaṃ // śrīr astu // śubhaṃ bhavatu // kalyāṇam astu 
// śrīr astu // niravighnena // śubhaṃ bhava // cha (11x) // 
 

Rāma: Pramitākṣarā 

Jyotiṣa; unvollständig. 
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Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14385. – Standortbezeichnung: MN 62. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1837 (= 1780 n. Chr.). – Schrift: Devanā-
garī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: a) 100 Fol.; Folios 1-60 fehlen; b) 88 
Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Viśvanātha Pañcānana: 
(Nyāya)Siddhāntamuktāvalī 

Philosophie; Vaiśeṣika. 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14386. – Standortbezeichnung: MN 63. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1869; śaka 1734 (= 1812 n. Chr.). – 
Schrift: Devanāgarī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 71 Fol. – Beschreib-
stoff: Papier. – inc.: // oṃ // śrīgaṇeśā(ya) namaḥ // 
cūḍāmaṇīkr̥tavidhurbalayīkr̥tavāsukiḥ bhavo bhavatu bhavyāya līlātāṃḍa-
vapaṃditaḥ 1  – expl.: iti śrīmahopādhyāyasiddhāṃtapaṃcānanabhaṭṭācā-
ryakr̥tā siddhāṃtamuktāvalī samāptā //     // śubhaṃ bhavatu //     // saṃvat 
1869 śāke 1734 māsottame māse caitramāse śuklapakśe 13 daśyāṃbud-
havāsare liṣitaṃmiśramāṇakacaṃdreṇa lekhakapāvakayoḥ śubham astu 
yādr̥śaṃ pustakaṃ dr̥śṭvā tādr̥śaṃ likhitaṃ mayā yadi śuddham aśuddhaṃ 
vā mama doṣo na diyate  1 
 

Bhuvaneśvarīstotraṭīkā 

Unvollständig. 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14387. – Standortbezeichnung: MN 64. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 17. Jh.). – Schrift: Śāradā. –Umfang: 

 



a  

8 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Rāmabhaṭṭī 
Unvollständig. 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14388. – Standortbezeichnung: MN 65. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 18. Jh.). – Schrift: Jainanāgarī und 
Devanāgarī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 119 Fol. – Beschreibstoff: 
Papier. 
 

Vijayānanda (o. Vidyānanda): Kriyākalāpa 

Grammatik; unvollständig; (enthalten: 4. Adhyāya). 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14389. – Standortbezeichnung: MN 66. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (etwa Beginn des 19. Jh.s). – Schrift: 
Devanāgarī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 20 Fol. – Beschreibstoff: Pa-
pier. –  expl.: iti śrīsārasvatakulodgārakāyasthakulāvatāravijayānaṃdakr̥te 
kriyākalāpe caturtho ´dhyāyaḥ // 
 

Rāghavabhaṭṭa: Sāgaranirṇaya 

Dharma. 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14390. – Standortbezeichnung: MN 67. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (18./19. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 20 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: // 
śrīgaṇ(e)śāya namaḥ // smr̥tyarthasāraṃ hemādrīṃ mādhavaṃ 

 



a  

nirṇayāmr̥taṃ // vīkṣya nirṇayasiṃdhuṃ ca smr̥tidarpaṇam ādarāt // 1 //  – 
expl.: iti śrīrāghavabhaṭṭakr̥tasāgaranirṇayasamāptaḥ // cha // 
 

Jagadīśa: Tarkāmr̥ta 

Philosophie; Navyanyāya; unvollständig; der Text bricht 
ohne Kolophon ab. 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14391. – Standortbezeichnung: MN 68. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (18./19. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 20 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: // 
śrīgaṇeśāya namaḥ // brahmādyā nikhilārcitās tridaśasaṃdohāḥ 
sadābhīṣṭadāḥ svājñānapraśamāya yatra manaso vr̥ttīḥ samastā dadhuḥ //  
– expl.: samavāyaḥ samavetasamavāyaḥ viśeṣaṇatā ceti samyogena dra-
vyagrahaḥ saṃyuktasamavāyena śabdānyaguṇakarmadravyavr̥ttijātīnāṃ 
pratyakśam 
 

Varāha: Sārāvali 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14392. – Standortbezeichnung: MN 69. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1916; śake 1781 (= 1859 n. Chr.). – 
Schrift: Devanāgarī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 17 Fol. – Beschreib-
stoff: Papier. 
 

Jayadeva: Gītagovinda (mit Ṭīkā des Nārāyaṇa) 

Kāvya-Literatur; unnvollständig. 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 

 



a  

Wien: I 14393. – Standortbezeichnung: MN 70. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 60 Fol.; Folios 2-5, 12 und 40 fehlen. – Be-
schreibstoff: Papier. 
 

Mahīdhara: Mantramahodadhi 
Tantrismus. 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14394. – Standortbezeichnung: MN 71. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 140 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
śrīgaṇeśāyanamaḥ // praṇamya lakśmīnr̥hariṃ mahāgaṇapatiṃ guruṃ // 
taṃtrāny anekāny ālokya vakṣye maṃtramahodadhiṃ // 1 // – expl.: iti 
śrīmanmahīdharaviracite maṃtramahodadhau ṣaṭkarmādinirūpaṇaṃ nāma 
yaṃ ca viṃśatitaraṃgaḥ 25 samāpto yaṃ maṃtramahodadhigraṃtham // 
śrīrāma // śrirāma  śrīrāma // 
 

Yuddhakāṇḍa 

Epik; Rāmāyaṇa, Ausz.; unvollständig. 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14395. – Standortbezeichnung: MN 72. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1849 (= 1792 n. Chr.). – Schrift: Devanā-
garī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 223 Fol.; Folios 1-20 fehlen. – Be-
schreibstoff: Papier. 
 

Nārāyaṇopaniṣad 

Upaniṣad. 

 



a  

Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14396. – Standortbezeichnung: MN 73. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 58 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: // 
śrīgaṇeśāya namaḥ // oṃ // hariḥ oṃ // tayor āṇīmahe // gātuṃ yajjñāya // 
gātuṃ yajñayataye // daivī svastir astu naḥ // svastir mānuṣebhyaḥ //  – 
expl.: tejasvināvadhītam astu mā viṣāvahai // oṃ śāṃtiḥ śāṃtiḥ  śāṃtiḥ // iti 
nārāyaṇaupaniṣadaṃ samāptaḥ //       // śrīmannārāyaṇa //         //         // 
śrīrāmacaṃdraparabrahmaṇe namaḥ //       // 
 

Garga: Karmavipākaprakaraṇa 

Unvollständig. 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14397. – Standortbezeichnung: MN 74. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 17. Jh.). –– Sprache: Māgadhī. – 
Umfang: 7 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Śrāddhanirṇaya 

Unvollständig. 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14398. – Standortbezeichnung: MN 75. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (etwa Ende des 18. Jh.). – Schrift: De-
vanāgarī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 45 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
– inc.: (....)mamr̥tatithau prāptavacanād ekādaśāhe kriyamāṇaṃ pretadai-
vatyaṃ dvitīyādi tattithau pitr̥tvaprāptadevatyam iti virūpaṃ syāt //  – expl.: 
iti teṣāṃ ekādaśāhadvādaśāhayor adyādi ṣrāddhānuṣṭhānam asminn api 
pakṣe na virudhyate śūdrāṇāṃ dvādaśāha eva sapiṃḍikaraṇavidhāyakaṃ 

 



a  

(.............) 
 

Yogaśāstra 

Unvollständig. 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14399. – Standortbezeichnung: MN 76. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1528 (= 1471 n. Chr.). – Schrift: Jainanā-
garī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 30 Fol.; Folios 1, 3, 6, 9, 11-15, 17, 
19-20, 23-26 und 29 fehlen. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Nityanāthasiddha: Rasaratnākara 

Medizin; unvollständig. 
Erwerber: A. Führer; 1884/85 in Indien. – Signatur UB 
Wien: I 14400. – Standortbezeichnung: MN 77. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (ca. 16. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – 
Sprache: Sanskrit. – Umfang: 44 Fol.; Folios 1-15 und 21 fehlen. – Be-
schreibstoff: Papier. 
 

Narahari: Tithidarpaṇa 

Geschenk des Unterrichtsministeriums; 1891. – Signatur 
UB Wien: I 67112. – Standortbezeichnung: MN 280. 
Datierung der Abschrift: undatiert 18. Jh.(). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 17 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Vr̥ddhayavanestrījātaka 

Geschenk des Unterrichtsministeriums; 1891. – Signatur 

 



a  

UB Wien: I 67113. – Standortbezeichnung: MN 281. 
Datierung der Abschrift: undatiert (18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 23 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
śrīgaṇeśāya namaḥ // athāyanaphalaṃ // striyātisauravyāguṇasaṃyutā ca 
bhartuḥ priyā vallabhatām upaiti // kāmātisaktā guṇasaṃyutā ca jatāyane 
cottaragesadaiva // 1 // – expl.: // iti strībhuvanavicāraḥ //     // 
śrīrāmakr̥ṣṇābhyāṃ namaḥ // 
 

Yājñavalkya: Sāhityaślokāḥ 

Unvollständig. 
Geschenk des Unterrichtsministeriums; 1891. – Signatur 
UB Wien: I 67114. – Standortbezeichnung: MN 282. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 3 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: śrīgaṇeśāya 
namaḥ / samāni samaśirṣāṇīvīralānighanāni ca // parasparam alagnāni hy 
akśarāṇi līkhed buhaḥ / 1 /  – expl.: mattaṃ gajaṃ paśyati yah purastāt 
saṃprasthitas tasya bhavet sasiddhiḥ / makhaṃ(.....................) 
 

Nighaṃṭa 

Geschenk des Unterrichtsministeriums; 1891. – Signatur 
UB Wien: I 67115. – Standortbezeichnung: MN 283. 
Datierung der Abschrift: undatiert (19. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 61 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Pakkhiyasutta (Skt.: Pākṣikasūtra) 

Jaina-Literatur; Kanon. 
Geschenk des Unterrichtsministeriums; 1891. – Signatur 

 



a  

UB Wien: I 67116. – Standortbezeichnung: MN 284. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1750 (= 1693 n. Chr.). – Schrift: Jainanā-
garī. – Sprache: Prakrit. – Umfang: 11 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
titthaṃkare yaṃ titthe atitthasiddhe ya titthasiddhe ya siddhe jiṇe risī maha-
risī ya nāṇaṃ na vaṃdāmi  1 
 

Janārdana: Vr̥ttapradīpa 

Unvollständig; (enthalten: 2. Adhyāya). 
Geschenk des Unterrichtsministeriums; 1891. – Signatur 
UB Wien: I 65795. – Standortbezeichnung: MN 285. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1817 (= 1716 n. Chr.). – Schrift: Devanā-
garī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 4 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: 
śrīgaṇeśāya namaḥ //    // śrīhariḥ //    // atha vratapradīpa likhyate //    // 
natvā murāriṃ ca murāriṃ  īśam īhyaṃ munīnāṃ manasaikagamyaṃ // 
bālaprabodhāya samāsato ´haṃ vratapradīpaṃ racayāmi ramyaṃ // 1 // – 
expl.: iti śrīkavijanārdanaviracite vr̥ttapradīpe viṣamavr̥ttaprakaraṇaṃ nāma 
dvitīyo ´dhyāyaḥ //   // 2 // saṃvat 1817 ........... 
 

Āśvalāyanagr̥hyapariśiṣṭa 

Ritual; unvollständig. 
Geschenk des Unterrichtsministeriums; 1891. – Signatur 
UB Wien: I 67117. – Standortbezeichnung: MN 286. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 26 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Ādiparvan 

Epik; Mahābhārata, Ausz.; unvollständig. 

 



a  

Geschenk des Unterrichtsministeriums; 1891. – Signatur 
UB Wien: I 67118. – Standortbezeichnung: MN 287. 
Datierung der Abschrift: undatiert (17. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 60 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Ḍhuṇḍhirāja: Jātakābharaṇa 

Jyotiṣa. 
Geschenk des Unterrichtsministeriums; 1891. – Signatur 
UB Wien: I 67119. – Standortbezeichnung: MN 288. 
Datierung der Abschrift: undatiert (18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 38 Fol.; Fol. 33 fehlt. – Beschreibstoff: Papier. – 
inc.: ()gaṇeśāya namaḥ // śrīdaṃ mudāhaṃ hr̥dayāraviṃde pādāraviṃdaṃ 
varadasya vaṃde maṃdo ´pi yasya smaraṇena sadyo gīrvāṇavaṃdyopa-
matāṃ sameti // 1 // 
 

Yājñikadeva: Kātyāyanasūtravyākhyāna 

Ritual. 
Geschenk des Unterrichtsministeriums; 1891. – Signatur 
UB Wien: I 67120. – Standortbezeichnung: MN 289. 
Datierung der Abschrift: undatiert (17. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 149 Fol.; die Folios 28-77, 82 und 98 fehlen.  – 
Beschreibstoff: Papier. 
 

Trivikrama: Trivikramaśataka 

Jyotiṣa. 
Geschenk des Unterrichtsministeriums; 1891. – Signatur 

 



a  

UB Wien: I 67121. – Standortbezeichnung: MN 290. 
Datierung der Abschrift: undatiert (18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 7 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: jyotiṣade-
vapratiṣṭhā 6 ++ oṃ śrīguruvanamaḥ / oṃ praṇayatya paraṃ brahma 
gaṇakeṃdustrivikramaḥ munipraṇītam akhilaṃ vyavaharaṃ pra-
vad(a)yati(ṃ) / 1 / – expl.: jyeṣṭhā śravaṇarohiṇy apūrvā bhadrapadā tathā 
hastā śvanī revatī vapuṣyā mr̥gāśiras tathā ´nurādhā tathā svātī pratiṣṭhā 
suprasa(ṃ)śyate // iti sarvadevapratiṣṭhāḥ // 
 

A: Kulacūdāmaṇi, Ausz. B: Śaṅkara: Aparād-
hakṣamāstotra. C: Śaṅkara: Devyārātrikā 

A: Fol. 1-2. – B: Fol. 3-4r. – C: 4v-5r. 
Geschenk des Unterrichtsministeriums; 1891. – Signatur 
UB Wien: I 67122. – Standortbezeichnung: MN 291. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1909 (= 1852 n. Chr.). – Schrift: Devanā-
garī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 5 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

A: Nārāyaṇopaniṣad. B: Brahmopaniṣad. C: 
Kr̥ṣṇopaniṣad. D: Nirālaṃbopaniṣad 

A: Fol. 1r-3v. – B: Fol. 3v-6r. – C: 6r-7r. – D: Fol. 8v-11. 
Geschenk des Unterrichtsministeriums; 1891. – Signatur 
UB Wien: I 67123. – Standortbezeichnung: MN 292. 
Datierung der Abschrift: undatiert (18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 11 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Vajraśucyupaniṣad 

 



a  

Upaniṣad. 
Geschenk des Unterrichtsministeriums; 1891. – Signatur 
UB Wien: I 67124. – Standortbezeichnung: MN 293. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1816; śaka 1681 (= 1759 n. Chr.). – 
Schrift: Devanāgarī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 6 Fol. – Beschreibstoff: 
Papier. – inc.: śrīgaṇeśāya namaḥ //     // atha vajraśuci upaniṣat likhyate //  
// vajraśuciḥ pravakṣāmi śāstram ajñānabhedanaṃ // dūṣaṇaṃ 
jñānahīnānāṃ bhūṣaṇajñānacakṣuṣāṃ // 1 //  – expl.: iti śaṃkaraviracitaṃ 
vajraśuci upaniṣat saṃpūrṇaṃ //    // saṃvat 1816 varṣe śāke 1681 ....... 
 

Dhanvantari: Nighaṇṭanāmamālā 

Medizin; Lexikographie. 
Geschenk des Unterrichtsministeriums; 1891. – Signatur 
UB Wien: I 67125. – Standortbezeichnung: MN 294. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 102 + 60 Fol.; Fol. 1-6 und 84-89 fehlen im 1. 
Teil; Fol. 1-44, 46-48 und 59 fehlen im 2. Teil. – Beschreibstoff: Papier. –
expl.: iti dhanvaṃtarikr̥tanighaṃtanāmamālāyāṃ rasavīryasa saptamo 
vargaḥ samāptaḥ /// śrī //śrī // śrī // 
 

Hemacandra: Yogaśāstra mit Vivaraṇa 

Jaina-Literatur. 
Geschenk des Unterrichtsministeriums; 1893. – Signatur 
UB Wien: I 110947. – Standortbezeichnung: MN 295. 
Datierung der Abschrift: undatiert (18. h.). – Schrift: Jainanāgarī. – Sprache: 
Sanskrit und Prakrit. – Umfang: 167 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: (  
) // praṇamya siddhādbhutayogasaṃpade śrīvīranthāya vimuktiśāline / 

 



a  

svayogaśāstrārthaviśeṣanirṇayo bhavyāvabodhā(ya) mayā vidhāsyate // 1 
 

Hardattamiśra: Mantrabhāṣya 

Ritual. 
Geschenk Bühler; 1893. – Signatur UB Wien: I 134819. – 
Standortbezeichnung: MN 296. 
Datierung der Abschrift: undatiert (19. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 80 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: śrīḥ  
avighnam astu // śrīgaṇādhipataye namaḥ // maṃtrabhāṣyaprāraṃbhaḥ // 
hariḥ om //    śuklāṃbaradharaṃ viṣṇuṃ śaśivarṇaṃ caturbhujaṃ // pra-
sannavadanaṃ dhyāyet sarvavighnopaśāṃtaye / praṇipatya mahādevaṃ 
haradattena dhīmatā //   – expl.: iti haradattamiśraviracitāyām 
ekāgnikāṃḍavyākhyāyāṃ dvitīyaḥ praśnaḥ samāptaḥ // śrīkr̥ṣṇārpaṇam 
astu // 
 

Rāmacandra: Kumāravihāraśataka 

Jaina-Literatur; Stotra. 
Geschenk Bühler; 1893. – Signatur UB Wien: III 134823. 
– Standortbezeichnung: MN 297. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1948 (= 1891 n. Chr.). – Schrift: Devanā-
garī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 11 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – 
expl.: yugmaṃ āstāṃ tāvan manuṣyaḥ prakr̥timalinadhīḥ śāśvatāloka-
cakṣur vaktuṃ vaktraiś caturbhir vidhir api kiṃ alaṃ tasya sauṃdary-
alkṣmīṃ kṣīnāśeṣābhilāṣaparamalayamayaṃ sthānam āpto ´pi yasminn 
āsthāṃ śrīpārśvanāthas tribhuvanakumudārāmacaṃdraś cakāra   116 iti 
śrīkumāravihāraśatakaṃ graṃ. 289 a 24 śrī śrīvimalaharśavācakaśiṣyair 
munivimalavācakottaṃsaiḥ śrīyo ´rthaṃ citkośemuktāpratiriyamanalpa-
guṇaiḥ 1 po 25 pra. 11 saṃvat 1948 kā asāḍhaśuklā 1 bhaume likhitaṃ 

 



a  

kāśināthena śubhaṃ bhūyāt śrīḥ 
 

Gobhilagr̥hyasūtra mit dem Komm. des Nārāyaṇa 

Ritual. 
Erworben von Bühler 1892. – Signatur UB Wien: I 83694. 
– Standortbezeichnung: MN 298. 
Datierung der Abschrift: undatiert (19. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 108 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: śrīgurub-
hyo namaḥ // āsīne caṃdramaulau nagapatisutayā sākam udvāhakāle 
kartuṃ yā maṃgalārthaṃ nilakam upagatā bhrāṃtahastā lalāṭe // 
 

Āpastambīyamantrapāṭha 

Ritual. 
Erworben von Bühler 1892. – Signatur UB Wien: I 83695. 
– Standortbezeichnung: MN 299. 
Datierung der Abschrift: undatiert (19. h.). – Schrift: Devanāgarī. – Sprache: 
Sanskrit. – Umfang: 22 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: // āpastaṃb-
hagr̥hye maṃtrapraśnaprāraṃbho ’yam // śrīgaṇeśāya namaḥ // atha 
maṃtrapraśne likhyate // hariḥ oṃ // pra su gmaṃtā dhiyasānasya sakṣaṇi 
varebhir varām abhi ṣu pra sīdata // 
 

Āpastambīyadharmasūtra mit der Ujjvalāvr̥tti des 
Haradattamiśra 

Dharma. 
Erworben von Bühler 1892. – Signatur UB Wien: III 
83696. – Standortbezeichnung: MN 300. 

 



a  

Datierung der Abschrift: (Calicut 1824). – Schrift: Devanāgarī. – Sprache: 
Sanskrit. – Umfang: 207 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: praṇipatya 
mahādevaṃ haradattena dhīmaṭa / dharmākhyapraśnayor eṣā kriyate vr̥ttir 
ujvalā // athātas sāmayācārikān dharmān vyākhyāsyāmaḥ // 1 // – expl.: iti 
haradattaviracitāyān dharmavyākhyāyaṃ ujvalāyām ekadaśaḥ paalaḥ //  
hariḥ om //    dvitīyapraśnas samāptaḥ /// śrīkr̥ṣṇārpaṇam astu śivāya na-
maḥ / śrīgurubhyo namaḥ / kodhisaṃvatsaraṃ kanni° māsam yeṭṭānteti 
ujvalā samāptā // śrīrāmārpaṇam //nārāyaṇasya grandhas samāptaḥ // 
 

Baudhāyanadharmaśāstra (2 Teile) 

Dharma. 
Erworben von Bühler 1892. – Signatur UB Wien: III 
83697. – Standortbezeichnung: MN 301. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (19. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: T.1: 81 Fol.; T.2: 54 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Gautamadharmaśāstra mit der Mitākṣarā  des 
Haradattamiśra (2 Teile) 

Dharma. 
Erworben von Bühler 1892. – Signatur UB Wien: II 83698. 
– Standortbezeichnung: MN 302. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (19. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: T.1: 136 Fol.; T.2: 263 Fol. – Beschreibstoff: Pa-
pier. 
 

Dharmāraṇya 

Purāṇa; Padmapurāṇa, Ausz.; unvollständig. 

 



a  

Erworben von Bühler 1892. – Signatur UB Wien: I 83699. 
– Standortbezeichnung: MN 303. 
Datierung der Abschrift: undatiert (19. h.). – Schrift: Devanāgarī. – Sprache: 
Sanskrit. – Umfang: 240 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: // śrīdharmā-
raṇyalikhyate // śrīgaṇeśāya namaḥ // atha dharmāraṇyalikhyate // natvā 
śamaṃ ghanaśyāmaṃ kāmadaṃ bhajanāmapi // jānakī yallabhaṃ śāṃtaṃ 
kāṃtaṃ kamalalocanam // 1 // 
 

Jayasiṃha: Kumārapālacarita 

Jaina-Literatur; Kāvya; unvollständig. 
Erworben von Bühler 1891. – Signatur UB Wien: I 83700. 
– Standortbezeichnung: MN 304. 
Datierung der Abschrift: undatiert (19. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 330 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: // kumā-
rapālacaritragraṃtho ´yam // cidānaṃdaikakaṃdāya namas tasmai parāt-
mane śivaśrī ramate yasmin haṃsīva sarasīruhe // 1 
 

(Hemacandra. Mahādevastotra) 

Erworben von Bühler 1891. – Signatur UB Wien: I 87702. 
– Standortbezeichnung: MN 305. 
Datierung der Abschrift: (19. Jh.). – Umfang: 4 Fol. – Beschreibstoff: Pa-
pier. 
 

(Hemacandra. Uṇāḍigaṇasūtra) 

Erworben von Bühler 1891. – Signatur UB Wien: I 87703. 
– Standortbezeichnung: MN 306. 

 



a  

Datierung der Abschrift: (anno ind. 1634). – Umfang: 15 Fol. – Beschreib-
stoff: Papier. 
 

Ratnaśekhara: Ācārapradīpa 

Erworben von Bühler 1891. – Signatur UB Wien: I 87705. 
– Standortbezeichnung: MN 307. 
Datierung der Abschrift: undatiert (18. Jh.). – Schrift: Jainanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 85 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Vardhamānasūri: Ācāradinakara 

Jaina-Literatur; unvollständig. 
Erworben von Bühler 1891. – Signatur UB Wien: I 87706. 
– Standortbezeichnung: MN 308. 
Datierung der Abschrift: undatiert (16. Jh.). – Schrift: Jainanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 162 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Yogavāsiṣṭasāra mit dem Komm. des Paramā-
nandamiśra 

Unvollständig. 
Geschenk des Unterrichtsministeriums; 1888. – Signatur 
UB Wien: I 110950. – Standortbezeichnung: MN 309. 
Datierung der Abschrift: undatiert (18. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 53 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – inc.: yogavā-
siṣṭasārasaṭīka    vedāṃta    oṃ śrīgaṇeśāya namaḥ    vāsudevaṃ mahā-
devaṃ vaṃde ānaṃdavigrahaṃ yathā śayaṃ svabhaktānām 
īkṣāmātraphalapradaṃ 

 



a  

 

Jayakr̥ṣṇa: Subodhinī 
Grammatik; unvollständig. 
Geschenk des Unterrichtsministeriums; 1888. – Signatur 
UB Wien: I 110951. – Standortbezeichnung: MN 310. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1833 (= 1776 n. Chr.). – Schrift: Devanā-
garī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 455 Fol.; Folios 1-106, 113, 123-142, 
201-239, 293, 322, 336-369, 411-440 fehlen. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Vaikhānasagr̥hyasūtra (Fol. 1-65) Vaikhānasad-
harmasūtra (Fol. 85-88) 

Geschenk Bühler; 1893. – Signatur UB Wien: I 134856. – 
Standortbezeichnung: MN 311. 
Datierung der Abschrift: undatiert (19. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 88 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

(Haradatta. Mantrapraśnabhāṣya) 

Geschenk Bühler; 1893. – Signatur UB Wien: I 134855. – 
Standortbezeichnung: MN 312. 
Datierung der Abschrift: undatiert (19. Jh.). – Schrift: Grantha.– Umfang: 
114 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

(Sūtratrayodaśavr̥tti) 

Geschenk, 1894. – Signatur UB Wien: I 134898. – Stand-
ortbezeichnung: MN 313. 

 



a  

Datierung der Abschrift: undatiert (19. Jh.). – Schrift: Śāradā. – Umfang: 13 
Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Vardhamānasūri: Ācāradinakara 

Jaina-Literatur. 
Erworben von Bühler 1893. – Signatur UB Wien: I 
134899. – Standortbezeichnung: MN 314. 
Datierung der Abschrift: saṃvat 1862 (= 1805 n. Chr.). – Schrift: Devanā-
garī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 441 Fol. – Beschreibstoff: Papier. – 
inc.: // om // śrīparamātmane namaḥ   natvā jñānamaye loke yaḥ ācāraṃ 
praṇītavān kenāpi hetunā tasmai namaḥ (sic) ādāya yogine  1 
 

(Āpastambīyamantrapāṭha) 

Geschenk Bühler; 1893. – Signatur UB Wien: I 134900. – 
Standortbezeichnung: MN 315. 
Datierung der Abschrift: undatiert (19. h.). – Schrift: Grantha. – Umfang: 40 
Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Bhāradvajīyagr̥hyasūtra 

Ritual. 
Geschenk Bühler; 1894. – Signatur UB Wien: III 143001. 
– Standortbezeichnung: MN 316. 
Datierung der Abschrift: undatiert (19. Jh.). – Schrift: Devanāgarī. – Spra-
che: Sanskrit. – Umfang: 101 Fol. (Folios nur auf der recto-Seite beschrie-
ben). – Beschreibstoff: Papier. – inc.: - - - rya mayi gr̥hṇāmy agre agnim iti 
dvābhyām ātmann agniṃ gr̥hītvottareṇāgniṃ pātrebhyaḥ 
 

 



a  

(Jayadeva. Gītagovinda; Bullāla. Bhojapraband-
ha; Kusumadeva. Dr̥ṣṭāntaśataka; Bhartr̥hari. 

Nītiśataka; Cānakya. Nītiśāstra; Kṣemendra Vyā-
sadāsa. Lokaprakāśa; Dhanaṃjaya. Nāmamālā; 

Varṇamālā; Kulaśekhara. Mukundamālā; 
Kr̥tprakaraṇa; Siṃhāsanadvātriṃśat; Mādhavāna-

lakathā) 

Geschenk Bühler; 1894. – Signatur UB Wien: I 143002. – 
Standortbezeichnung: MN 317. 
Datierung der Abschrift: undatiert (18. Jh.). – Schrift: Śāradā. – Umfang: 
408 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Viṣṇudharmottarapurāṇa (3 Bde.) 

Purāṇa. 
Geschenk Bühler; 1892. – Signatur UB Wien: I 143007. – 
Standortbezeichnung: MN 318. 
Datierung der Abschrift: vikrama, saṃvat 1934 (= 1877 n. Chr.). – Schrift: 
Devanāgarī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 1.371 Fol.; Folios 710, 727 
und 1.207 fehlen. – Beschreibstoff: Papier. 
 

Mahābrāhmaṇa 

Erworben von Bühler 1894. – Signatur UB Wien: VI 
143012. – Standortbezeichnung: MN 319. 
Datierung der Abschrift: (19. Jh.). – Schrift: Grantha. – Umfang: 164 Fol. – 

 



a  

Beschreibstoff: Palmblatt. 
 

(Gautama. Pitr̥medhasūtra) 

Erworben von Hultzsch 1897. – Signatur UB Wien: III 
235018. – Standortbezeichnung: MN 320. 
Datierung der Abschrift: (17. Jh.?). – Schrift: Grantha. – Umfang: 17 Fol. – 
Beschreibstoff: Palmblatt. 
 

(Hiraṇyakeśigr̥hyasūtra) 

Erworben von Hultzsch 1897. – Signatur UB Wien: VI 
235019. – Standortbezeichnung: MN 321. 
Datierung der Abschrift: (18. Jh.?). – Schrift: Grantha. – Umfang: 22 Fol. – 
Beschreibstoff: Palmblatt. 
 

(Hiraṇyakeśigr̥hyasūtra) 

Erworben von Hultzsch 1897. – Signatur UB Wien: VI 
235020. – Standortbezeichnung: MN 322. 
Datierung der Abschrift: (18. Jh.?). – Schrift: Grantha. – Umfang: 43 Fol. – 
Beschreibstoff: Palmblatt. 
 

Jaiminīyagr̥hyasūtra 

Ritual. 
Geschenk Bühler; 1897. – Signatur UB Wien: I 235035. – 
Standortbezeichnung: MN 323. 
Datierung der Abschrift: undatiert; (19. Jh.). – Schrift: Grantha. – Umfang: 
64 Seiten. – Beschreibstoff: Papier. 

 



a  

 

Bhāradvajīyagr̥hyasūtra 

Ritual. 
Bühler 1891. – Signatur UB Wien: VI 81072. – Standort-
bezeichnung: MN 325. 
Datierung der Abschrift: (1890). – Schrift: Grantha. – Sprache: Sanskrit. – 
Umfang: 113 Fol. – Beschreibstoff: Palmblatt. 
 

Vyavahāravivekoddyota 

Dharma; Madanasiṃha: Madanaratnapradīpa, Ausz. 
Erworben von Bühler 1897. – Signatur UB Wien: I 
235036. – Standortbezeichnung: MN 533. 
Datierung der Abschrift: vikrama 1951 (= 1894 n. Chr.). – Schrift: Devanā-
garī. – Sprache: Sanskrit. – Umfang: 204 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 

(Jaiminīyagr̥hyasūtra mit dem Komm. des 
Śrīnivāsa) 

Geschenk Bühler; 1897. – Signatur UB Wien: I 235091. – 
Standortbezeichnung: MN 537. 
Datierung der Abschrift: undatiert (19. Jh.). – Schrift: Grantha. – Umfang: 
78 Fol. – Beschreibstoff: Papier. 
 
 

 


